
PAOLO N. CORALLINI
7°  DAN SHIHAN

ULF EVENÅS
7°  DAN SHIHAN

 K O S H U K A I
AIKIDO

HELD BY

OSIMO
(AN) ITALY

23rd•24th OCTOBER 2010

 

Hotels & Hostels

Come arrivare al Green Sporting Centre - How to get to

Da Nord: Autostrada A14 - Uscita: Ancona Sud-Osimo.   SS16 direzione 
Pescara; arrivare fino ad Osimo Stazione (Frazione Monte Camillone), 
quindi svoltare al bivio per        Castelfidardo.
From North: Highway A14- exit Ancona Sud-Osimo; SS16 to Pescara, 
arrive to Osimo Stazione (Frazione Monte Camillone), then turn to 
Castelfidardo
Da Sud: Autostrada A14 - Uscita: Loreto - P.to Recanati.  SS16 direzione 
Ancona; arrivare fino ad Osimo Stazione (Fraz. Monte Camillone), 
quindi svoltare al bivio per Castelfidardo.
From South: Highway A14- exit Loreto - P.to Recanati; SS16 to Ancoa, 
arrive to Osimo Stazione (Frazione Monte Camillone), then turn to 
Castelfidardo
Aeroporto: Falconara (An). SS16 direzione Pescara; arrivare fino ad 
Osimo Stazione (Frazione Monte Camillone), quindi svoltare al bivio per 
Castelfidardo.
Airport: Falconara (An). SS16 to Pescara, arrive to Osimo Stazione 
(Frazione Monte Camillone), then turn to Castelfidardo.

 

Hotel la Fonte ***
Via Fonte Magna, 117 60027 Osimo (An)
Tel. 071-714465 - hotellafonte@libero.it

Hotel Ruota dei Pavoni ***
Via d’Ancona, 64 60027 Osimo (An)
Tel. 071-7109100 - www.hotellaruotadeipavoni.191.it

Hotel Cristoforo Colombo ***
Uscita/Exit A14, Ancona Sud
Via Adriatica, Km 310.400 - 60027 Osimo (An)
Tel. (+39) 071 7108990 - www.cristoforo-colombo.com

Hotel Concorde ****
Uscita/Exit A14, Ancona Sud
Via Aspio Terme Camerano (An)
Tel. (+39) 071 95270 - www.albergoconcorde.it 

Hotel Palace del Conero ****
Uscita/Exit A14, Ancona Sud
Via Achille Grandi, 6 60027 Osimo (An)
Tel. (+39) O71 7108312 - www.hpconero.com 

Bed&Breakfast Bellafiora
Via Bellafiora, 18 Osimo 60027 (An)
Tel. (+39) 071 714272 - www.bellafiora.it
 

Il GREEN Sporting Centre, dove si terrà il seminar,  è un moderno 
complesso sportivo situato nella campagna marchigiana, vicino alle città 
di Osimo e Castelfidardo, a pochi chilometri dalla riviera del Conero.
Il centro offre un comodo spazio d’incontro per gli Aikidoka, che nel 
tempo libero potranno giocare a tennis, volley, calcetto o rilassarsi attorno 
alla piscina all’aperto, o mangiare presso il ristorante del centro.
Tale  appuntamento rappresenta un’importante possibilità per allenarsi e 
trascorrere del tempo insieme, nello spirito di amicizia e collaborazione 
che caratterizza l’Aikido.

GREEN Sporting Centre, where the seminar is held, is a modern complex 
in the beautiful countryside of  Marche region, near to the cities  of Osimo 
and Castelfidardo, few kilometres far from Conero Riviera. The centre is a 
fine meeting place for Aikidoka, which can train, play tennis, five-soccer, 
volley or relax around its open swimming pool, eat at its restaurant all the   
same time.
This event will be a wonderful opportunity to train together, spend time in 
the  true spirit of friendship and cooperation of  Aikido.
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TAKEMUSU AIKIDO ASSOCIATION
ITALY

www.taai.it - info@taai.it

Organizzato da:

A.S.D. TAKEMUSU AIKI DOJO OSIMO



PROGR AMMA
SCHEDULE

SATURDAY 23rd OCTOBER 2010
ore  08.30-09.30 Iscrizione / Enrollment
ore  10.00-11.00 Aiki Jo
ore   11.00-12.00 Aiki Jo

ore   15.45-17.00 Assemblea Generale TAAI
ore   17.00-18.00 Tai Jutsu
ore   18.00-19.00 Tai Jutsu
ore   19.00 Esami/Exams
ore 21.00 Party 

 SUNDAY 24th OCTOBER 2010
ore  09.00 -10.00 Tai Jutsu (Riservata ai
  soli soci TAAI)
ore  10.00-11.00 Aiki Ken
ore   11.00-12.00 Aiki Ken

ULF EVENÅS e PAOLO N. CORALLINI, Allievi diretti di 
Morihiro Saito Sensei, dirigono ancora una volta insieme 
questo koshukai, che suggella ulteriormente la loro volontà 
di continuare a preservare intatto l’insegnamento del loro 
Maestro.
E’ loro speranza che tale messaggio venga recepito e che ciò 
serva a stimolare quello spirito di collaborazione che è alla 
base della “famiglia” dell’Aikido, che Saito Sensei ha sempre 
sognato.

ULF EVENÅS and PAOLO N. CORALLINI, Direct Students of 
Morihiro Saito Sensei, hold a koshukai together once again to 
seal more their strong will to keep on preserving unchanged the 
teaching of their Master.
They are really hopeful that this message can be received by as 
many people as possible and that it can be useful to stimulate 
that spirit of collaboration which is the base of “Aikido family”, 
as Saito Sensei wished all his life long.

Quota di
partecipazione

Training Fee
€ 100,00

Durante le lezioni saranno insegnate anche serie speciali.
Some special series of rare techniques will be taught.

Il seminar si terrà presso il

GREEN
SPORTING CENTRE

CASTELFIDARDO - CONTRADA RIGO 3
 (ANCONA) - ITALY - tel: 071 781289

Per Maggiori Informazioni:
For further informations:

+39 340 9824501
+39 348 8911085

www.taai.it - info@taai.it

E‘ possibile dormire gratis sul tatami presso il Centro 
Sportivo Green. E’ necessario portare il sacco a pelo.
Free accomodation in the training hall at the Green Sporting 
Centre is possible. Please, bring your own sleeping bag.

Il seminar è aperto a tutti purché regolarmente assicurati.
The seminar is open to everyone provided they are fully 
insured.

Per l’iscrizione esibire la tessera della Federazione di 
appartenenza unitamente al documento di identità.
Please, show your Federation Aikido Card and Identity Card 
at the registration table.

Per le lezioni di Buki-Waza è necessario portare Jo e Ken.
Jo and Ken are required for Buki-Waza classes.

La Hakama può essere indossata soltanto da yudansha.
Hakama may be worn by Dan grades only.

E’ vietato l’utilizzo di qualunque tipo di apparecchiatura 
fotografica o video.
The use of any kind of camera/camcorder is forbidden during 
the sessions.


